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– ١٩ أيار/مايو ٢٠٠٠    نيويورك، ٢٤ نيسان/أبريل 
 الضمانات 

 ورقة عمل مقدمة من جنوب أفريقيا 
مقدمة  - ١ 

نصـت الفقـرة ٧ مـن المقـرر ١ الـذي اتخـذه مؤتمـر الأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـــار  ١-١
الأسـلحة النوويـة لاسـتعراض المعـاهدة وتمديدهـــا عــام ١٩٩٥، الــتي تنــاولت �تعزيــز عمليــة 
استعراض المعاهدة�، على تكليف مؤتمرات الاسـتعراض المسـتقبلية بمهمـة التطلـع إلى المسـتقبل 
وكذلك استعراض الماضي، وتقييم نتائج الفترة قيـد الاسـتعراض، بمـا في ذلـك تنفيـذ تعـهدات 
الـدول الأطـراف بموجـب المعـاهدة، وتحديـد اـالات الـتي ينبغـي السـعي إلى تحقيـق المزيـد مــن 

التقدم فيها في المستقبل ووسائل تحقيق ذلك. 
وتتناول الفقرات من ٩ إلى ١٣ من �مبادئ وأهـداف عـدم الانتشـار النـووي ونـزع  ١-٢
الســلاح�، الــتي اعتمــدت بوصفــها المقــرر ٢ في مؤتمــر اســتعراض المعــاهدة وتمديدهــا عـــام 
١٩٩٥، والتي عالجت العناصر التطلعية، مسألة الضمانات. وتعـالج العديـد مـن هـذه الفقـرات 
القضايا التي تم بالفعل بحثها خلال الفترة الفاصلة، كما تعالج بقية الفقرات القضايـا الـتي يمكـن 

تحسين الصياغة فيها. 
 

مقترحــات تتعلــق بنـــص تطلعـــي بشـــأن مســـألة الضمانـــات مشـــفوعا بملاحظـــات  - ٢
توضيحية   

النص المقترح  ٢-١
إن الوكالة الدولية للطاقة الذرية هي السلطة المختصة المسؤولة عن القيام وفقـا للنظـام 
الأساسي لها ونظام الضمانات التابع لها، بالتحقق من امتثـال لاتفاقـات الضمانـات المبرمـة مـع 
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الدول الأطراف وفاء بالتزاماا بموجب المادة الثالثـة (١) مـن المعـاهدة، وكفالـة ذلـك، ـدف 
الحيلولة دون تحويل الطاقة النووية مــن اسـتخدامها في الأغـراض السـلمية إلى أسـلحة نوويـة أو 
أجـهزة متفجـرة نوويـة أخـرى. وينبغـي الكـف عـن أي عمـل يقـوض ســلطة الوكالــة في هــذا 
اـال. ومـا علـى الـدول الـتي يسـاورها القلـق بشـأن عـدم امتثـــال الــدول الأطــراف اتفاقــات 
وضمانـات المعـاهدة إلا أن توجـه مشـاغلها مباشـرة إلى الوكالـة مشـفوعة بالأدلـة والمعلومـــات 
ـــرارا بشــأن  الداعمـة لتنظـر فيـها الوكالـة وتحقـق في ذلـك وتسـتخلص نتـائج مسـتقلة وتتخـذ ق

الإجراءات الضرورية وفقا لنظامها الأساسي. 
 

ملاحظة توضيحية 
عدلت الفقرة ٩ من المبـادئ والأهـداف بتـأكيد النتـائج �المسـتقلة� الـتي تسـتخلصها 

الوكالة، وبتغيير لفظة �ولاية� بعبارة �النظام الأساسي�. 
 

النص المقترح  ٢-٢
ينبغي لجميع الـدول الأطـراف الـتي تلزمـها المـادة الثالثـة مـن المعـاهدة بتوقيـع اتفاقـات 
الضمانـات الشـاملة وتنفيذهـا والـتي لم تفعـل ذلـك بعـد، ينبغـي لهـا أن تبـادر بعمـل ذلـك دون 
تأخير. ويشمل ذلك الدول الأطراف التي ليست لها أنشطة نووية كبيرة والتي ينبغي أن تتلقـى 

المساعدة اللازمة في هذا الصدد. 
 

ملاحظة توضيحية 
تم تعديل الفقرة ١٠ من المبادئ والأهداف على النحـو المبـين، والسـبب في ذلـك هـو 
أن الدول التي ليسـت لهـا أنشـطة نوويـة أو الـتي لهـا أنشـطة نوويـة قليلـة يمكـن ألا تتوفـر لديـها 

المعرفة والهياكل الأساسية اللازمة لإبرام وتنفيذ الاتفاقات المطلوبة. 
 

النص المقترح  ٢-٣
توقع أيضا جميع الدول الأطراف البروتوكول الإضافي لاتفاقات الضمانات، وتنفذه. 

 
ملاحظة توضيحية 

هذا نص جديد (يتعلق بالبروتوكول الإضافي) ويتضمن التأكيد على �جميـع� الـدول 
الأطراف. وأبرمت بعض الدول الحائزة للأسلحة النووية بالفعل بروتوكولات إضافية. 

 
النص المقترح  ٢-٤

ينبغـي حـث الـدول الـتي ليسـت أطرافـا في المعـــاهدة علــى إبــرام اتفاقــات الضمانــات 
الشاملة والبروتوكول الإضافي مع الوكالة الدولية للطاقة الذرية. 



00-407413

NPT/CONF.2000/MC.II/WP.1

ملاحظة توضيحية 
هـذا النـص هـو إعـادة للجـزء الأخـير مـن الفقـرة ١١ مـن المبـــادئ والأهــداف ولكــن 

بإضافة عبارة البروتوكول الإضافي. 
 

النص المقترح  ٢-٥
إن تدابـير الضمانـات بموجـب اتفاقـات الضمانـات الشـاملة، والتدابـــير الــتي اعتمدهــا 
مجلس إدارة الوكالة الدولية للطاقة الذرية لتعزيز الضمانات والتدابير الجديـدة المنصـوص عليـها 
ـــد  في الـبروتوكول الإضـافي والتطـورات التكنولوجيـة، ينبغـي إدراجـها في نظـام ضمانـات جدي
مرنٍ وفعال ومجد من حيث التكلفة لكشف تحويل المـواد النوويـة إلى أسـلحة نوويـة أو أجـهزة 
متفجرة نووية أخرى وتقـديم تـأكيدات موثوقـة بعـدم وجـود أي مـواد أو أنشـطة غـير معلنـة. 
وينبغي استعراض مـدى فعاليـة ضمانـات الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة وجدواهـا مـن حيـث 

التكلفة وتقييمها بانتظام. 
 

ملاحظة توضيحية 
هـذا النـص جديـد (يشـمل بعـض العنـاصر مـن الفقـــرة ١١ مــن المبــادئ والأهــداف) 
ويركـز علـى إدمـاج تدابـير الضمانـات التقليديـة والجديـدة وتوحيـــد عنصــري عــدم التحويــل 

والكشف عن الأنشطة غير المعلنة. 
 

النص المقترح  ٢-٦
إن ترتيبات الإمداد الجديدة المتعلقة بنقل المواد والمعدات النووية أو المـواد المصممـة أو 
المعـدة خصيصـا لمعالجـة أو اسـتخدام أو إنتـاج مـادة انشـطارية خاصـة، إلى الـدول غـير الحــائزة 
على الأسلحة النووية ينبغي أن تتطلب، كشروط مسبقة ضرورية، تطبيـق الضمانـات الشـاملة 
التابعة للوكالة وتقديم ضمانـات مـن دولـة إلى دولـة بعـدم اقتنـاء أو صنـع الأسـلحة النوويـة أو 
الأجهزة المتفجرة النووية الأخرى، وفرض الشـروط والضمانـات نفسـها علـى عمليـات النقـل 

الأخرى للمواد أو المعدات إلى الغير. 
 

ملاحظة توضيحية 
هـذا النـص ممـــاثل لنــص الفقــرة ١٢ مــن المبــادئ والأهــداف. والإشــارة في المبــادئ 
والأهـداف إلى �التزامـات ملزمـة قانونـا علـى الصعيـد الـدولي� خـــارج ســياق المعــاهدة غــير 

واضحة. وبناء على ذلك يوصى بتوخي النهج التالي: 
تتطلب ضمانات �شاملة� أي من نوع الضمانات التي تتطلبها المعاهدة؛  (أ)
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تتطلب �ضمانات من دولة إلى دولة�؛  (ب)
تتطلب الرقابة على إعادة النقل.  (ج)

 
النص المقترح  ٢-٧

ينبغـي إخضـاع المـواد الانشـطارية النوويـة الـتي تنقـــل مــن الاســتخدام العســكري إلى 
الأنشـطة النوويـة السـلمية، في أقـرب وقـت ممكـن، لترتيبـات التحقـق الملائمـة التابعـــة للوكالــة 
الدولية للطاقة الذرية في إطـار الاتفاقـات والضمانـات الطوعيـة المبرمـة مـع الـدول غـير الحـائزة 
للأســلحة النوويــة. وينبغــي أن تكفــل اتفاقــات التحقــق نقــل المــواد الانشــطارية ائيــا مــــن 
الاستخدام العسكري إلى الاستخدام في الأغراض السلمية. وينبغي تطبيـق الضمانـات الشـاملة 

والبروتوكول الإضافي على الصعيد العالمي ما أن يتحقق إزالة الأسلحة النووية ائيا. 
 

ملاحظة توضيحية 
تتنـاول القضايـا المطروحـة في الفقـرة ١٣ مـن المبـادئ والأهـداف المعدلـة علـى النحـــو 

التالي: 
�ضمانـات� الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة المتعلقـة بمـواد الأسـلحة الســـابقة  (أ)
تغيرت إلى �ترتيبات التحقق الملائمة التي وضعتـها الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة� نظـرا لأن 

تنفيذ الضمانات العادية مع الوصول المباشر إلى المواد غير ممكن؛ 
أضيف بيان يشير إلى أن العملية ذات اتجاه واحد.  (ب)

 


